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La seance est ouverte a 14 h 15. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

Role du Conseil de securite dans la prevention des 
conflits armes 

Le President (parle en anglais ) : Le Conseil de 
securite va maintenant poursuivre 1'examen de la question 
inscrite a son ordre du jour. 

A Tissue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

«Le Conseil de securite a examine son role dans 
la prevention des conflits armes, dans le contexte de sa 
responsabilite principale du maintien de la paix et de 
la securite internationales. II souligne la necessite de 
respecter et d’appliquer pleinement les principes et les 
dispositions de la Charte des Nations Unies, en parti- 
culier pour ce qui est de la prevention des conflits 
armes et du reglement des differends par des moyens 
pacifiques. II proclame son attachement aux principes 
de Tindependance politique, de l’egalite souveraine et 
de Tintegrite territoriale de tous les Etats. Le Conseil 
affirme aussi la necessite de respecter les droits de 
Thomme et la primaute du droit. II accordera une 
attention particuliere aux consequences humanitaires 
des conflits armes. II souligne qu’il est important de 
creer une culture de prevention des conflits armes et 
que tous les organes principaux des Nations Unies 
doivent apporter leur contribution a cet effet. 

Le Conseil souligne Timportance d’une action 
internationale coordonnee pour resoudre les problemes 
economiques, sociaux, culturels ou humanitaires qui 
sont souvent a Torigine des conflits armes. Conscient 
de la necessite d’elaborer des strategies a long terme 
efficaces, il souligne que tous les organes et organis- 
mes des Nations Unies doivent appliquer une strategic 
de prevention et prendre des mesures, dans leurs 
domaines de competence respectifs, pour aider les 
Etats Membres a eliminer la pauvrete, a renforcer la 
cooperation et l’aide au developpement, et a promou- 
voir le respect des droits de Thomme et des libertes 
fondamentales. 

Le Conseil considere que Talerte rapide, ainsi que 
la diplomatic, le deployment et le desarmement a titre 


preventif et la consolidation de la paix apres les 
conflits constituent des elements interdependants et 
complementaires d’une strategic globale de prevention 
des conflits. II affirme qu’il demeure resolu a chercher 
a prevenir les conflits armes dans toutes les regions du 
monde. 

Le Conseil est conscient qu’il est important pour 
lui d'examiner sans tarder les situations qui risquent de 
degenerer en conflits armes. A ce propos, il souligne 
qu’il est important de regler les differends par des 
moyens pacifiques, conformement au Chapitre VI de 
la Charte des Nations Unies. Le Conseil reaffirme que 
les parties a tout conflit dont il est probable que la 
persistance mette en danger le maintien de la paix et 
de la securite internationales ont Tobligation de re- 
chercher des moyens de reglement pacifique. 

Le Conseil reaffirme qu’il a la responsabilite, en 
vertu de la Charte des Nations Unies, de prendre des 
mesures de sa propre initiative pour maintenir la paix 
et la securite internationales. Les resultats de la mis¬ 
sion du Conseil a Jakarta et a Dili, qui s’est deroulee 
du 6 au 12 septembre 1999, demontrent que des mis¬ 
sions de ce genre, accomplies avec l'assentiment du 
pays d’accueil et avec un objectif clairement defini, 
peuvent etre utiles lorsqu'elles sont depechees en 
temps voulii et de maniere appropriee. Il appuiera, 
selon qu’il conviendra, par des mesures de suivi appro- 
priees, le Secretaire general dans ses efforts visant a 
prevenir les conflits, notamment par des missions 
d’etablissement des faits et de bons offices et par 
d’autres activites exigeant Tintervention de ses en- 
voyes et de ses representants speciaux. 

Le Conseil souligne le role important du Secre¬ 
taire general dans la prevention des conflits armes. Il 
se declare pret a envisager de prendre des mesures 
preventives appropriees face aux questions portees a 
son attention par des Etats ou par le Secretaire general 
et dont il juge probable qu’elles mettent en danger la 
paix et la securite internationales. Il invite le Secretaire 
general a presenter periodiquement aux membres du 
Conseil des rapports au sujet de ces differends, en 
indiquant, le cas echeant, les signaux d’alerte et les 
mesures preventives proposees. 

A cet egard, il encourage le Secretaire general a 
renforcer encore les moyens dont il dispose pour 
identifier les menaces potentielles a la paix et a la 
securite internationales et T invite a faire savoir ce qui 
serait necessaire a cet effet s’agissant notamment de 
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developper les competences et les ressources du Secre¬ 
tariat. 

Le Conseil rappelle que, grace a la Force de 
deployment preventif des Nations Unies, premiere 
mission de deployment preventif des Nations Unies, 
il a ete possible d’empecher le conflit et les tensions 
de la region de gagner le pays hote. II continuera 
d'envisager la creation de missions preventives de ce 
type lorsque les circonstances le justifieront. 

Le Conseil envisagera egalement d’autres mesu- 
res preventives telles que la creation de zones demili- 
tarisees et le desarmement preventif. Tout en etant 
pleinement conscient de la responsabilite d'autres 
organes des Nations Unies, il souligne Fimportance 
vitale, pour le maintien de la paix et de la securite 
internationales, du desarmement et de la non-prolifera¬ 
tion des armes de destruction massive et de leurs 
vecteurs. En particulier, les progres dans les mesures 
prises pom prevenir et combattre F accumulation 
excessive et destabilisatrice et le trafic des armes 
legeres et de petit calibre sont d’une importance capi- 
tale pour la prevention des conflits armes. Dans les 
situations de consolidation de la paix apres les conflits, 
le Conseil prendra des mesures appropriees pour 
empecher que des conflits armes ne se reproduisent, 
notamment grace a des programmes adequats de 
desarmement, de demobilisation et de reinsertion des 
ex-combattants. 11 reconnait que les volets civils des 
operations de paix jouent un role de plus en plus 
important et envisagera un developpement de ce role 
dans le cadre d’operations de prevention plus vastes. 

Le Conseil rappelle les dispositions de l’Article 
39 de la Charte des Nations Unies, concernant les 
mesures visant a prevenir les conflits armes. Ces 
mesures peuvent comprendre des sanctions ciblees, en 
particulier des embargos sur les armes et d'autres 
mesures coercitives. En imposant ces mesures, le 
Conseil devrait accorder une attention particuliere a 
Fefficacite avec laquelle elles sont susceptibles d’at- 
teindre des buts clairement definis, tout en evitant dans 
la mesure du possible les consequences nefastes sur le 
plan humanitaire. 

Le Conseil est conscient du lien entre la preven¬ 
tion des conflits armes, la facilitation d’un reglement 
pacifique des differends et la promotion de la securite 
de la population civile, en particulier la protection de 
la vie humaine. Le Conseil souligne en outre que les 
tribunaux penaux internationaux existants constituent 


d’utiles instruments dans la lutte contre Fimpunite et 
peuvent, en aidant a prevenir des crimes contre F hu¬ 
manity, contribuer a la prevention des conflits armes. 
Dans ce contexte, le Conseil reconnait Fimportance 
historique de F adoption du Statut de Rome de la Cour 
penale internationale. 

Le Conseil reconnait le role important que jouent 
les organisations et les arrangements regionaux dans la 
prevention des conflits armes, notamment en elaborant 
des mesures propres a instaurer la confiance et la 
securite. Il souligne qu’il importe de consolider et 
d’ameliorer les moyens regionaux en matiere d'alerte 
rapide. Il souligne egalement Fimportance de la coo¬ 
peration entre FOrganisation des Nations Unies et les 
organisations regionales dans le domaine de la preven¬ 
tion, conformement au Chapitre VIII de la Charte. Le 
Conseil se felicite des reunions organisees entre FOr¬ 
ganisation des Nations Unies, y compris le Conseil de 
securite, et les organisations regionales, et encourage 
les participants a continuer d’axer ces reunions sur les 
questions relatives a la prevention des conflits armes. 

Le Conseil continuera d’examiner ses activity s et 
strategies en matiere de prevention des conflits armes. 
Il envisagera la possibility d'organiser d’autres debats 
d’orientation et renforcera sa collaboration avec le 
Conseil economique et social. Il envisagera egalement 
la possibility de tenir, durant FAssemblee du mille- 
naire, une reunion au niveau des ministres des affaires 
etrangeres sur la question de la prevention des conflits 
armes. 

Le Conseil restera saisi de la question.» 

Cette declaration sera publiee en tant que document du 
Conseil de securite sous la cote S/PRST/1999/34. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase actuelle 
de Fexamen de la question inscrite a son ordre du jour. 

La seance est levee a 14 h 25. 
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